
1
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Übergangsprofile 
Seuil de raccordement

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
10 St.

CHF 
Fix*

Aluminium 
roh 
poliert 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
bronce 5 
braun eloxiert 

Aluminium 
brut 
poli 
éloxé incolore 
éloxé or 
bronce 5 
éloxé brun 

5 m
80.5049.20 
80.5049.21 
80.5049.22 
80.5049.23 
80.5049.24 
80.5049.25

Aluminium 
roh 
poliert 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
bronce 5 
braun eloxiert 
sand 
schwarz eloxiert 

gelocht

Aluminium 
brut 
poli 
éloxé incolore 
éloxé or 
bronce 5 
éloxé brun 
sable 
éloxé noir 

percé

5 m
80.5050.20 
80.5050.21 
80.5050.22 
80.5050.23 
80.5050.24 
80.5050.25 
80.5050.27 
80.5050.28

Messing 
poliert 

gelocht

Laiton 
poli 

percé

5 m
80.5050.81

Edelstahl 
poliert 

gelocht

Acier inox 
poli 

percé

5 m
80.5050.16 

Aluminium 
selbstklebend 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 

Aluminium 
autocollant 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 

2,7 m

80.5050.22S 
80.5050.23S 
80.5050.25S

* Zuschnitt / mesures fixes

30

5,
8 2,
7

30

5,
8 2,
7

28

3,
7 0,
8

20

2,
5 2

28

4,
3 1,
5
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Übergangsprofile 
Seuil de raccordement

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
10 St.

CHF 
Fix*

Aluminium 
roh 
poliert 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
bronce 5 
braun eloxiert 
sand 
schwarz eloxiert 

gelocht

Aluminium 
brut 
poli 
éloxé incolore 
éloxé or 
bronce 5 
éloxé brun 
sable 
éloxé noir 

percé

5 m
80.5052.20 
80.5052.21 
80.5052.22 
80.5052.23 
80.5052.24 
80.5052.25 
80.5052.27 
80.5052.28

Messing 
poliert 

gelocht

Laiton 
poli 

percé

5 m
80.5052.81

Edelstahl 
poliert 

gelocht

Acier inox 
poli 

percé

5 m
80.5052.16

Aluminium 
selbstklebend 
farblos eloxiert 
gold eloxiert

Aluminium 
autocollant 
éloxé incolore 
éloxé or

2,7 m

80.5052.22S 
80.5052.23S

Aluminium 
roh 
poliert 
farblos eloxiert 
bronce 5 
braun eloxiert 
sand 

gelocht

Aluminium 
brut 
poli 
éloxé incolore 
bronce 5 
éloxé brun 
sable 

percé

5 m
80.5053.20 
80.5053.21 
80.5053.22 
80.5053.24 
80.5053.25 
80.5053.27 

* Zuschnitt / mesures fixes

37

5,
5 1

40

4,
5 2

50

5,
5 3,
5

40

4,
9 2,
4

40

4,
9 2,
4
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Übergangsprofile 
Seuil de raccordement

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
10 St.

CHF 
Fix*

Aluminium 
roh 
poliert 
farblos eloxiert 
bronce 5 
braun eloxiert 
sand 

gelocht

Aluminium 
brut 
poli 
éloxé incolore 
bronce 5 
éloxé brun 
sable 

percé

5 m
80.5054.20 
80.5054.21 
80.5054.22 
80.5054.24 
80.5054.25 
80.5054.27

Messing 
poliert 

gelocht

Laiton 
poli 

percé

5 m
80.5054.81

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 

gelocht

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 

percé

5 m
80.5055.20 
80.5055.22

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 

gelocht

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 

percé

5 m
80.5056.20 
80.5056.22

* Zuschnitt / mesures fixes

60

6 4

60

6 4

80

6 4

100

6 4
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Übergangsprofile 
Seuil de raccordement

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
10 St.

CHF 
Fix*

Aluminium 
roh 
poliert 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
bronce 5 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium 
brut 
poli 
éloxé incolore 
éloxé or 
bronce 5 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5041.20 
80.5041.21 
80.5041.22 
80.5041.23 
80.5041.24 
80.5041.25

Aluminium 
roh 
poliert 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
bronce 5 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium 
brut 
poli 
éloxé incolore 
éloxé or 
bronce 5 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5042.20 
80.5042.21 
80.5042.22 
80.5042.23 
80.5042.24 
80.5042.25

Aluminium 
farblos eloxiert 
gold eloxiert

Aluminium 
éloxé incolore 
éloxé or

5 m
80.5715.22 
80.5715.23

Aluminium 
farblos eloxiert 
gold eloxiert

Aluminium 
éloxé incolore 
éloxé or

5 m
80.5716.22 
80.5716.23

Aluminium 
farblos eloxiert 
gold eloxiert

Aluminium 
éloxé incolore 
éloxé or

5 m
80.5717.22 
80.5717.23

Aluminium 
farblos eloxiert 
gold eloxiert

Aluminium 
éloxé incolore 
éloxé or

5 m
80.5718.22 
80.5718.23

* Zuschnitt / mesures fixes

30

2

30

42

9

30

42

11
,2

30

42

15

42

17

30

40

2
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Übergangsprofile 
Seuil de raccordement

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
10 St.

CHF 
Fix*

Aluminium 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
sand

Aluminium 
éloxé incolore 
éloxé or 
sable

5 m
80.5730.22 
80.5730.23 
80.5730.27

Aluminium 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
sand

Aluminium 
éloxé incolore 
éloxé or 
sable

5 m
80.5731.22 
80.5731.23 
80.5731.27

* Zuschnitt / mesures fixes

7

20

7

14



Profi-Design
Übergangsprofil 
Aluminium
farblos eloxiert
braun eloxiert
sand

inkl. Basisprofil

Für gleich hohe 
Übergänge und 
zum Ausgleich von 
Höhenunterschieden 
bis 3 mm 

Einheit
Unité

Bestell-Nr.
No de com.

CHF
1 St.

CHF
10 St.

CHF
Fix*

*Zuschnitt / mesures fixes

Material
Farbe

Matériau
Couleur

31.20
32.45
31.20

29.65
30.85
29.65

-/St.
-/St.
-/St.

80.7540.22
80.7540.25
80.7540.27

2,7 mProfi-Design
Seuil de raccorde-
ment Aluminium
éloxé incolore
éloxé brun
sable

y compris seuil de 
base

Pour des transitions 
de mêmes hauteurs 
ou pour niveler des 
différences de haut-
eurs pouvant aller 
jusqu'à 3 mm

Profi-Design
Anpassungsprofil
Aluminium
farblos eloxiert
braun eloxiert
sand

inkl. Basisprofil

Höhenausgleich von 
7,5 bis auf 0 mm

Profi-Design
Seuil d'adaption
Aluminium
éloxé incolore
éloxé brun
sable

y compris seuil de 
base

Compensation de 
hauteur de 7,5 à
0 mm. 

2,7 m

2,7 m

80.7541.22
80.7541.25
80.7541.27

80.7542.22
80.7542.25
80.7542.27

33.30
34.75
33.30

31.65
33.00
31.65

-/St.
-/St.
-/St.

-/St.
-/St.
-/St.

31.20
32.45
31.20

29.65
30.85
29.65

Profi-Design
Abschlussprofil
Aluminium
farblos eloxiert
braun eloxiert
sand

inkl. Basisprofil

Profi-Design
Seuil de finition
Aluminium
éloxé incolore
éloxé brun
sable

y compris seuil de 
base

Profi-Design Clipsprofile 4 - 7,5 mm
Profi-Design System de seuils pour clipser 4 - 7,5 mm

Dehnfugenprofil
Aluminium
für Beläge (H) 2 mm

mit EPDM-Fuge
vulkanisiert

Aluminium / grau
Aluminium / beige

Einheit
Unité

Bestell-Nr.
No de com.

CHF
1 St.

CHF
10 St.

CHF
Fix*

*Zuschnitt / mesures fixes

Material
Farbe

Matériau
Couleur

80.5790.37
80.5790.32

2,5 mProfilé de dilatation 
Aluminium
Pour revêtement 
(H) 2 mm

Avec joint vulcanisé

Aluminium /gris
Aluminium / beige

2,5 m

2,5 m

80.5791.37
80.5791.32

80.5792.37
80.5792.32

Dehnfugenprofil Aluminium 2 - 4,5 mm
Profilé de dilatation Aluminium

Dehnfugenprofil
Aluminium
für Beläge (H) 3 mm

mit EPDM-Fuge
vulkanisiert

Aluminium / grau
Aluminium / beige

Dehnfugenprofil
Aluminium
für Beläge (H) 4.5 mm

mit EPDM-Fuge
vulkanisiert

Aluminium / grau
Aluminium / beige

Profilé de dilatation 
Aluminium
Pour revêtement
(H) 3 mm

Avec joint vulcanisé

Aluminium /gris
Aluminium / beige

Profilé de dilatation 
Aluminium
Pour revêtement  
(H) 4.5 mm

Avec joint vulcanisé

Aluminium /gris
Aluminium / beige

H

10

1H+1

2020

H

10

1H+1

2020

H

10

1H+1

2020
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20

4

2

25

5

2,5

2

19

2,
5

19,5

3,
6 2,5

19

4,
6 3,5

18

6,
1 5

4,56,
5

28

Abschlussprofile 
Seuil de finition

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
10 St.

CHF 
Fix*

Aluminium 
farblos eloxiert 

gelocht, nicht ver-
senkt

Aluminium 
éloxé incolore 

percé, non enfoncé

5 m
80.5820.22

Aluminium 
farblos eloxiert 

gelocht, nicht ver-
senkt

Aluminium 
éloxé incolore 

percé, non enfoncé

5 m
80.5825.22

Aluminium 
farblos eloxiert 

gelocht, nicht ver-
senkt

Aluminium 
éloxé incolore 

percé, non enfoncé

5 m
80.5920.22

Aluminium 
farblos eloxiert 

gelocht, nicht ver-
senkt

Aluminium 
éloxé incolore 

percé, non enfoncé

5 m
80.5925.22

Aluminium 
farblos eloxiert 

gelocht, nicht ver-
senkt

Aluminium 
éloxé incolore 

percé, non enfoncé

5 m
80.5935.22

Aluminium 
farblos eloxiert 

gelocht, nicht ver-
senkt

Aluminium 
éloxé incolore 

percé, non enfoncé

5 m
80.5950.22

Aluminium 
farblos eloxiert

Aluminium 
éloxé incolore 

5 m
80.5208.22

* Zuschnitt / mesures fixes



10

Abschlussprofile 
Seuil de finition

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
10 St.

CHF 
Fix*

Aluminium 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5681.22 
80.5681.23 
80.5681.25

Aluminium 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5683.22 
80.5683.23 
80.5683.25

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
bronce 5 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
bronce 5 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5678.20 
80.5678.22 
80.5678.23 
80.5678.24 
80.5678.25

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
bronce 5 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
bronce 5 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5679.20 
80.5679.22 
80.5679.23 
80.5679.24 
80.5679.25

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5680.20 
80.5680.22 
80.5680.23 
80.5680.25

* Zuschnitt / mesures fixes

5,
5

8

28

3,2

10
,5

6

26,5

4,5

4

17

5
8,
5

23,5

34

8

9

30

5
7,
5

15

11,5

30

5



LPS-Design
Übergangsprofil 
Aluminium
farblos eloxiert
Edelstahl matt

inkl. Basisprofil

Für gleich hohe Über-
gänge 

Einheit
Unité

Bestell-Nr.
No de com.

CHF
1 St.

CHF
10 St.

CHF
Fix*

*Zuschnitt / mesures fixes

Material
Farbe

Matériau
Couleur

33.40
34.50

31.75
32.80

-/St.
-/St.

80.7545.22
80.7545.17

2,7 mLPS-Design
Seuil de raccorde-
ment Aluminium
éloxé incolore
acier inox éteint

y compris seuil de 
base

Pour des transitions 
de mêmes hauteurs 

LPS-Design
Anpassungsprofil
Aluminium
farblos eloxiert
Edelstahl matt

inkl. Basisprofil

Höhenausgleich von 
8,5 bis auf 0 mm

LPS-Design
Seuil d'adaption
Aluminium
éloxé incolore
acier inox éteint

y compris seuil de 
base

Compensation de 
hauteur de 8,5 à
0 mm 

2,7 m

2,7 m

80.7546.22
80.7546.17

80.7547.22
80.7547.17

35.80
37.60

34.00
35.70

-/St.
-/St.

-/St.
-/St.

32.40
33.65

30.80
31.95

LPS-Design
Abschlussprofil
Aluminium
farblos eloxiert
Edelstahl matt

inkl. Basisprofil

LPS-Design
Seuil de finition
Aluminium
éloxé incolore
acier inox éteint

y compris seuil de 
base

LPS-Design Schraubprofile 3,5 - 8,5 mm
LPS-Design seuils pour visser 3,5 - 8,5 mm 

Aluminium
farblos eloxiert

Für Belagstärken
2,5 - 3 mm

Versenkte
Schraublöcher

Einheit
Unité

Bestell-Nr.
No de com.

CHF
1 St.

CHF
10 St.

CHF
Fix*

*Zuschnitt / mesures fixes

Material
Farbe

Matériau
Couleur

80.5670.22
5 mAluminium

éloxé incolore

Paisseur du revête-
ment 2,5 - 3 mm

trous de vis fraisés

Aluminium
farblos eloxiert

Für Belagstärken
3,5 - 4 mm

Versenkte
Schraublöcher

Aluminium
éloxé incolore

Paisseur du revête-
ment 3,5 - 4 mm

trous de vis fraisés

5 m
80.5671.22

Abschlussprofile
Seuils de finition

3 5,6

6

27

1,4

4 6,6

7,5

27

1,4
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Klemmprofile 
Seuil d'arrêt

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
10 St.

CHF 
Fix*

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
bronce 5 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
bronce 5 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5682.20 
80.5682.22 
80.5682.23 
80.5682.24 
80.5682.25

Aluminium 
roh 
poliert 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
bronce 5 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium 
brut 
poli 
éloxé incolore 
éloxé or 
bronce 5 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5676.20 
80.5676.21 
80.5676.22 
80.5676.23 
80.5676.24 
80.5676.25

Aluminium 
roh 
poliert 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
bronce 5 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium 
brut 
poli 
éloxé incolore 
éloxé or 
bronce 5 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5677.20 
80.5677.21 
80.5677.22 
80.5677.23 
80.5677.24 
80.5677.25

* Zuschnitt / mesures fixes

10

26

12

25

7

10

6

6

26

4,3
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Winkelprofile 
Cornières

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
10 St.

CHF 
Fix*

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 
sand

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 
sable

5 m
80.5704.20 
80.5704.22 
80.5704.23 
80.5704.25 
80.5704.27

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 
sand

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 
sable

5 m
80.5705.20 
80.5705.22 
80.5705.23 
80.5705.25 
80.5705.27

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
bronce 5 
braun eloxiert 
sand 

gelocht

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
bronce 5 
éloxé brun 
sable 

percé

5 m
80.5662.20 
80.5662.22 
80.5662.23 
80.5662.24 
80.5662.25 
80.5662.27

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
bronce 5 
braun eloxiert 
sand 

gelocht

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
bronce 5 
éloxé brun 
sable 

percé

5 m
80.5661.20 
80.5661.22 
80.5661.23 
80.5661.24 
80.5661.25 
80.5661.27

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5653.20 
80.5653.22 
80.5653.23 
80.5653.25

* Zuschnitt / mesures fixes

25

10 8

25

20 18

20

20 18

8,
5

15

7

11
,5

15

10
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Winkelprofile 
Cornières

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
10 St. **

CHF 
Fix*

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5654.20 
80.5654.22 
80.5654.23 
80.5654.25

Eckschutzwinkel 
Aluminium 
farblos eloxiert

Protection de coin 
Aluminium 
éloxé incolore

2,5 m

80.6520.22

Eckschutzwinkel 
Aluminium 
farblos eloxiert

Protection de coin 
Aluminium 
éloxé incolore

2,5 m

80.6522.22

Malereckwinkel 
Hart-PVC 
weiss 

** ab 25 Stück

Cornières pour 
peindre PVC 
blanc 

** à partir de 25 pcs

2,6 m

80.6525.31

* Zuschnitt / mesures fixes

30

30

27
,5

20

20

30

30

20

20
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Treppenkanten 
Nez de marche

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
10 St.

CHF 
Fix*

Aluminium 
gelocht 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
bronce 5 
braun eloxiert

Aluminium 
percé 
brut 
éloxé inclore 
éloxé or 
bronce 5 
éloxé brun

5 m

80.5686.20 
80.5686.22 
80.5686.23 
80.5686.24 
80.5686.25

Gleitschutzeinlage 
rauh 

braun 
schwarz 
hellgrau 
grau

Bande antidéra-
pante 
raboteux 
brun 
noir 
gris clair 
gris

18 m

80.8601.33 
80.8601.34 
80.8601.36 
80.8601.37

Gleitschutzeinlage 
gummiert 

schwarz 
hellgrau

Bande antidéra-
pante 
caoutchouté 
noir 
gris clair

18 m

80.8602.34 
80.8602.36

Aluminium 
gelocht 
roh 
farblox eloxiert 
gold eloxiert 
bronce 5 
braun eloxiert

Aluminium 
percé 
brut 
éloxé inclolore 
éloxé or 
bronce 5 
éloxé brun

5 m

80.5685.20 
80.5685.22 
80.5685.23 
80.5685.24 
80.5685.25

Gleitschutzeinlage 
rauh 

braun 
schwarz 
hellgrau 
grau

Bande antidéra-
pante 
raboteux 
brun 
noir 
gris clair 
gris

18 m

80.8501.33 
80.8501.34 
80.8501.36 
80.8501.37

Gleitschutzeinlage 
gummiert 

schwarz 
hellgrau

Bande antidéra-
pante 
caoutchouté 
noir 
gris clair

18 m

80.8502.34 
80.8502.36

* Zuschnitt / mesures fixes

13

28

23

53

31

38

18

13

15

23
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Treppenkanten 
Nez de marche

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
10 St.

CHF 
Fix*

Aluminium 
gelocht 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert

Aluminium 
percé 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun

5 m

80.5687.22 
80.5687.23 
80.5687.25

Aluminium 
gelocht 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert

Aluminium 
percé 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun

5 m

80.5688.22 
80.5688.23 
80.5688.25

Aluminium 
gelocht 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert

Aluminium 
percé 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun

5 m

80.5689.22 
80.5689.23 
80.5689.25

Aluminium 
gelocht 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert

Aluminium 
percé 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun

5 m

80.5700.20 
80.5700.22 
80.5700.23 
80.5700.25

Aluminium 
gelocht 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert

Aluminium 
percé 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun

5 m

80.5701.20 
80.5701.22 
80.5701.23 
80.5701.25

PVC-Gleitschutz- 
einlage 
beige 
braun 
schwarz 
grau 
rot

Bande antidéra- 
pante en PVC 
beige 
brun 
noir 
gris 
rouge

25 m

80.8700.32 
80.8700.33 
80.8700.34 
80.8700.37 
80.8700.38

PVC-Gleitschutz- 
einlage 
beige 
braun 
schwarz 
grau 
rot

Bande antidéra- 
pante en PVC 
beige 
brun 
noir 
gris 
rouge

25 m

80.8701.32 
80.8701.33 
80.8701.34 
80.8701.37 
80.8701.38

* Zuschnitt / mesures fixes

33

52

5
13

28

18

40

5

13

40

33

5

28

60

35 30

30

64

49
,5

44
,4

30
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Treppenkanten 
Nez de marche

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
10 St.

CHF 
Fix*

Aluminium 
farblos eloxiert 

gelocht

Aluminium 
éloxé incolore 

percé

5 m 80.5921.22

Aluminium 
farblos eloxiert 

gelocht

Aluminium 
éloxé incolore 

percé

80.5926.22

Aluminium 
farblos eloxiert 

gelocht

Aluminium 
éloxé incolore 

percé

5 m 80.5936.22

Aluminium 
farblos eloxiert 

gelocht

Aluminium 
éloxé incolore 

percé

5 m 80.5951.22

Aluminium 
farblos eloxiert 

gelocht

Aluminium 
éloxé incolore 

percé

5 m
80.5953.22

Aluminium 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
bronce 5 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium 
éloxé inclore 
éloxé or 
bronce 5 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5684.22 
80.5684.23 
80.5684.24 
80.5684.25

Aluminium 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5702.22 
80.5702.23 
80.5702.25

Aluminium 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5703.22 
80.5703.23 
80.5703.25

* Zuschnitt / mesures fixes

45
,2

54,7

2

1,5

3,2

3,
2

44
,5

1,5

54
2,5 2

2,
5

1,5

22

2

54

44
,5

47

56,5

5
2

1,5

5

48

57,5

6

6
2

1,5

39

37

28
,5

28,5
5

20

34

8
11

34

23
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Treppenkanten und Reparaturwinkel 
Nez de marche et cornières de réparation

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
10 St. **

CHF 
Fix*

Aluminium 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 

gelocht

Aluminium 
éloxé incolore 
éloxé or 

percé

5 m
80.5721.22 
80.5721.23

Aluminium 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 

gelocht

Aluminium 
éloxé incolore 
éloxé or 

percé

5 m
80.5722.22 
80.5722.23

Aluminium 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 

gelocht

Aluminium 
éloxé incolore 
éloxé or 

percé

5 m
80.5723.22 
80.5723.23

Reparaturwinkel 
Weissblech 
0,75 mm 

inkl. Schraubnägel 

20 mm Nase 
** ab 50 Stück

Cornière de 
réparation 
fer blanc 
0,75 mm 
y compris ongle de 
visser 
Nez de 20 mm 
** à partir de 50 pcs

1 m

80.6530.02

 

Reparaturwinkel 
Weissblech 
0,75 mm 

inkl. Schraubnägel 

38 mm Nase 
** ab 25 Stück

Cornière de 
réparation 
fer blanc 
0,75 mm 
y compris ongle de 
visser 
Nez de 38 mm 
** à partir de 25 pcs

1 m

80.6533.02

 

Reparaturwinkel 
Weissblech 
1 mm 

inkl. Schrauben und 
Dübel 
20 mm Nase 
** ab 30 Stück

Cornière de 
réparation 
fer blanc 
1 mm 
y compris vis et  
chevilles 
Nez de 20 mm 
** à partir de 30 pcs

1 m

80.6536.02

 

* Zuschnitt / mesures fixes

40

50

8,
2

12

8,2

12

40

50

12

11,2

12

11
,2

12

12

14,2

14
,2

50

40
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Treppenkanten 
Nez de marche 

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
10 St. 

CHF 
Fix*

Aluminium 
gelocht 
farblos eloxiert 

Aluminium 
percé 
éloxé incolore 

5 m

80.5922.22

Aluminium 
gelocht 
farblos eloxiert 

Aluminium 
percé 
éloxé incolore 

5 m

80.5923.22

Aluminium 
gelocht 
farblos eloxiert 

Aluminium 
percé 
éloxé incolore 

5 m

80.5932.22

Aluminium 
gelocht 
farblos eloxiert 

Aluminium 
percé 
éloxé incolore 

5 m

80.5955.22

* Zuschnitt / mesures fixes
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Abschlussprofile gestanzt 
Seuil de finition percés

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
10 St.

CHF 
Fix*

Messing 
roh

Laiton 
brut

2,5 m
80.5611.80

 

Messing 
roh

Laiton 
brut

2,5 m
80.5612.80

 

Messing 
roh

Laiton 
brut

2,5 m
80.5613.80

 

* Zuschnitt / mesures fixes

9 8

23

12
,5

23

13
,5

10
,3

23

11



22

Abschlussprofile gestanzt 
Seuil de finition percés

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
10 St.

CHF 
Fix*

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun

5 m
80.5675.20 
80.5675.22 
80.5675.23 
80.5675.25

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun

5 m
80.5672.20 
80.5672.22 
80.5672.23 
80.5672.25

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun

5 m
80.5699.20 
80.5699.22 
80.5699.23 
80.5699.25

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or

5 m
80.5694.20 
80.5694.22 
80.5694.23

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or

5 m
80.5695.20 
80.5695.22 
80.5695.23

* Zuschnitt / mesures fixes

2

2,5

35

3

5

2,5

35

6
4

2,5

35

3,
2

2,5

35

9 8

3,
5

35

2,5

2,
5
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Abschlussprofile gestanzt 
Seuil de finition percés

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
10 St.

CHF 
Fix*

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or

5 m
80.5696.20 
80.5696.22 
80.5696.23

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or

5 m
80.5674.20 
80.5674.22 
80.5674.23

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or

5 m
80.5697.20 
80.5697.22 
80.5697.23

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or

5 m
80.5673.20 
80.5673.22 
80.5673.23

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or

5 m
80.5698.20 
80.5698.22 
80.5698.23

* Zuschnitt / mesures fixes

16 15

35

2,5

14 13

35

2,5

13 12

35

2,5

12 11

35

2,5

11 10

35

2,5
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Abschlussprofile ungestanzt 
Seuil de finition non percés

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
10 St.

CHF 
Fix*

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5575.20 
80.5575.22 
80.5575.23 
80.5575.25

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5572.20 
80.5572.22 
80.5572.23 
80.5572.25

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5599.20 
80.5599.22 
80.5599.23 
80.5599.25

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 

gelocht

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 

percé

5 m
80.5594.20 
80.5594.22 
80.5594.23

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 

gelocht

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 

percé

5 m
80.5595.20 
80.5595.22 
80.5595.23

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 

gelocht

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 

percé

5 m
80.5596.20 
80.5596.22 
80.5596.23

* Zuschnitt / mesures fixes

3 2

35

2,5

9 8

35

2,5

6 5

35

2,5

4,
2 3,
2

35

2,5

3,
5 2,
5

35

2,5

11 10

35

2,5
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Abschlussprofile ungestanzt 
Seuils de finition non percés

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
10 St.

CHF 
Fix*

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 

gelocht

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 

percé

5 m
80.5574.20 
80.5574.22 
80.5574.23

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 

gelocht

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 

percé

5 m
80.5597.20 
80.5597.22 
80.5597.23

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 

gelocht

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 

percé

5 m
80.5573.20 
80.5573.22 
80.5573.23

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 

gelocht

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 

percé

5 m
80.5598.20 
80.5598.22 
80.5598.23

Aluminium 
farblos eloxiert 

gelocht

Aluminium 
éloxé incolore 

percé

5 m
80.5571.22 

* Zuschnitt / mesures fixes

16 15

35

2,5

23 22

35

2,5

14 13

35

2,5

13 12

35

2,5

12 11

35

2,5
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Abschlussprofile Aluminium biegbar 
Seuils de finition en aluminium pliables

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
10 St.

CHF 
Fix*

Aluminium 
farblos eloxiert 

Aluminium 
éloxé incolore 

2,5 m
80.5551.22

 

Aluminium 
farblos eloxiert 

Aluminium 
éloxé incolore 

2,5 m
80.5553.22

 

Aluminium 
farblos eloxiert 

Aluminium 
éloxé incolore 

2,5 m
80.5554.22

 

Aluminium 
farblos eloxiert 

Aluminium 
éloxé incolore 

2,5 m
80.5555.22

 

Aluminium 
farblos eloxiert 

Aluminium 
éloxé incolore 

2,5 m
80.5557.22

 

Aluminium 
farblos eloxiert 

Aluminium 
éloxé incolore 

2,5 m
80.5558.22

 

Die Profile können von Hand gebogen werden. 
Les profiles sont pliable à la main.

* Zuschnitt / mesures fixes

22,5

4 3

22,5

7 6

22,5

9 8

22,5

11 10

22,5

13
,5

12
,5

22,5

16 15
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Sockelleisten 
Plinthes

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
10 St.

CHF 
Fix*

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 

gelocht

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 

percé

5 m
80.5648.20 
80.5648.22

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 

gelocht

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 

percé

5 m
80.5650.20 
80.5650.22

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 

gelocht 

Zubehör nächste 
Seite

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 

percé 

Accessoires pro-
chaine page

5 m
80.5651.20 
80.5651.22

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 

gelocht

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 

percé

5 m
80.5652.20 
80.5652.22

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 

gelocht

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 

percé

5 m
80.5649.20 
80.5649.22

* Zuschnitt / mesures fixes

10
0

11

80

11

60

11

50

11

40

11
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Sockelleisten 
Plinthes

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
20 St.

Innenecke 
Aluminium 
farblos eloxiert 

zu 80.5651.22 
60 mm

Coin intérieur 
Aluminium 
éloxé incolore 

pour 80.5651.22 
60 mm

1 St.

80.0511.22

Aussenecke 
Aluminium 
farblos eloxiert 

zu 80.5651.22 
60 mm

Coin extérieur 
Aluminium 
éloxé incolore 

pour 80.5651.22 
60 mm

1 St.

80.0512.22

Enddeckel rechts 
Aluminium 
farblos eloxiert 

zu 80.5651.22 
60 mm

Embout à droite 
Aluminium 
éloxé incolore 

pour 80.5651.22 
60 mm

1 St.

80.0513.22

Enddeckel links 
Aluminium 
farblos eloxiert 

zu 80.5651.22 
60 mm

Embout à gauche 
Aluminium 
éloxé incolore 

pour 80.5651.22 
60 mm

1 St.

80.0514.22

Profilverbinder 
Aluminium 
farblos eloxiert 

zu 80.5651.22 
60 mm

Raccord de profil 
Aluminium 
éloxé incolore 

pour 80.5651.22 
60 mm

1 St.

80.0515.22
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Sockelleiste Kabel 
Plinthe câble
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Sockelleiste "Kabel" 
Plinthe "Câble" 

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
10 St. **

CHF 
Fix*

Sockelleiste 
"Kabel" 
Aluminium 
farblos eloxiert

Plinthe 
"Câble" 
Aluminium 
éloxé incolore

5 m

80.6110.22

Montage-Clip 
Kunststoff 
weiss 

** ab 100 Stück

Clip de montage 
Plastique 
blanc 

** à partir de 100 
pcs

1 St.

80.6112.31

 

Innenecke 
Kunststoff 
silber 

** ab 20 Stück

Coin intérieur 
Plastique 
argent 

** à partir de 20 pcs

1 St.

80.6114.37

 
 

Aussenecke 
Kunststoff 
silber 

** ab 20 Stück

Coin extérieur 
Plastique 
argent 

** à partir de 20 pcs

1 St.

80.6115.37

 
 

Enddeckel 
Kunststoff 
silber 

links 
rechts 

** ab 20 Stück

Embout 
Plastique 
argent 

à gauche 
à droite 

** à partir de 20 pcs

1 St.

80.6116.37 
80.6117.37

 
 
 
 

Profilverbinder 
Kunststoff 
silber 

** ab 20 Stück

Raccord de profil 
Plastique 
argent 

** à partir de 20 pcs

1 St.

80.6118.37

 
 

Bohrlehre für Clip 
80.6112.31 
Kunststoff 
weiss 

Gabarit pour clip 
80.6112.31 
Plastique 
blanc 

1 St.

80.6100.00

 
 

 
 

* Zuschnitt / mesures fixes
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Stellfriese 
Bandes de rive

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
10 St.

CHF 
Fix*

Aluminium 
40 x 2 mm 
farblos eloxiert 

gelocht

Aluminium 
40 x 2 mm 
éloxé incolore 

percé

5 m

80.6404.22

Aluminium 
60 x 2 mm 
farblos eloxiert 

gelocht

Aluminium 
60 x 2 mm 
éloxé incolore 

percé

5 m

80.6406.22

* Zuschnitt / mesures fixes

40

2

60

2
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Sockel Weich-PVC 
Plinthes PVC souple

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
10 St.

CHF 
Fix*

PVC Typ B001 
60 mm ohne 
Schmelzkleber 

schwarz 
dunkelgrau 
hellgrau 
braun 
beige 
weiss 
alufarbig 

2 Rollen à 
50 m / Karton

PVC Typ B001 
60 mm sans 
enduit de colle 
thermofusible 
noir 
gris foncé 
gris clair 
brun 
beige 
blanc 
alu 

2 rouleaux de 
50 m / carton

100 m

80.7006.34 
80.7006.37 
80.7006.36 
80.7006.33 
80.7006.32 
80.7006.31 
80.7006.39

 
 

PVC Typ B001 
60 mm mit 
Schmelzkleber 

schwarz 
dunkelgrau 
hellgrau 
braun 
beige 
weiss 
alufarbig 

2 Rollen à 
50 m / Karton

PVC Typ B001 
60 mm avec 
enduit de colle 
thermofusible 
noir 
gris foncé 
gris clair 
brun 
beige 
blanc 
alu 

2 rouleaux de 
50 m / carton

100 m

80.7106.34 
80.7106.37 
80.7106.36 
80.7106.33 
80.7106.32 
80.7106.31 
80.7106.39

 
 
 

PVC Typ B001 
100 mm ohne 
Schmelzkleber 

schwarz 
dunkelgrau 
hellgrau 
braun 
beige 
weiss 
alufarbig 

1 Rolle à 
50 m / Karton

PVC Typ B001 
100 m sans 
enduit de colle 
thermofusible 
noir 
gris foncé 
gris clair 
brun 
beige 
blanc 
alu 

1 rouleau de 
50 m / carton

50 m

80.7010.34 
80.7010.37 
80.7010.36 
80.7010.33 
80.7010.32 
80.7010.31 
80.7010.39

 
 
 

PVC Typ B001 
100 mm mit 
Schmelzkleber 

schwarz 
dunkelgrau 
hellgrau 
braun 
beige 
weiss 
alufarbig 

1 Rolle à 
50 m / Karton

PVC Typ B001 
100 mm avec 
enduit de colle 
thermofusible 
noir 
gris foncé 
gris clair 
brun 
beige 
blanc 
alu 

1 rouleau de 
50 m / carton

50 m

80.7110.34 
80.7110.37 
80.7110.36 
80.7110.33 
80.7110.32 
80.7110.31 
80.7110.39

 
 
 

* Zuschnitt / mesures fixes

12

60

2

15

10
0

2,5
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Abschlussprofile 
Seuils de finition

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
10 St.

CHF 
Fix*

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

gelocht

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 
sable 

percé

5 m
80.5706.20 
80.5706.22 
80.5706.23 
80.5706.25 
80.5706.27

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

gelocht

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 
sable 

percé

5 m
80.5690.20 
80.5690.22 
80.5690.23 
80.5690.25 
80.5690.27

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

gelocht

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 
sable 

percé

5 m
80.5709.20 
80.5709.22 
80.5709.23 
80.5709.25 
80.5709.27

Aluminium 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

gelocht

Aluminium 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 
sable 

percé

5 m
80.5691.22 
80.5691.23 
80.5691.25 
80.5691.27

* Zuschnitt / mesures fixes

40

10
,5

7,
5

15

40

12 9

15

40

13 10

15

11

40

14

15
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Abschlussprofile 
Seuils de finition

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
10 St.

CHF 
Fix*

Aluminium 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

gelocht

Aluminium 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 
sable 

percé

5 m
80.5692.22 
80.5692.23 
80.5692.25 
80.5692.27

Aluminium 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

gelocht

Aluminium 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 
sable 

percé

5 m
80.5707.22 
80.5707.23 
80.5707.25 
80.5707.27

Aluminium 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

gelocht

Aluminium 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 
sable 

percé

5 m
80.5693.22 
80.5693.23 
80.5693.25 
80.5693.27

Aluminium 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

gelocht

Aluminium 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 
sable 

percé

5 m
80.5708.22 
80.5708.23 
80.5708.25 
80.5708.27

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 
sand

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 
sable

5 m
80.5704.20 
80.5704.22 
80.5704.23 
80.5704.25 
80.5704.27

Aluminium 
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 
sand

Aluminium 
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 
sable

5 m
80.5705.20 
80.5705.22 
80.5705.23 
80.5705.25 
80.5705.27

Aluminium 
selbstklebend 
farblos eloxiert 
sand

Aluminium 
autocollant 
éloxé incolore 
sable

2,5 m

80.5725.22 
80.5725.27

 

* Zuschnitt / mesures fixes

8,
5

15

7

11
,5

15

10

15

40

18

15

16

40

19

15

17

40

20

15

13

20

13

40

16

15



35

LPS 220 Profilsystem 
LPS 220 Système de seuils

Ihre Vorteile

– Geeignet für Belagstärken von 7–16 mm.

–  Passt sich den unterschiedlichen Laminat- und Parketthöhen
automatisch an.

– Verpackt inkl. Basisprofil und Befestigungsmaterial.

– Einfache Verlegung.

Vos avantages

– Convient aux revêtements de 7–16 mm d’épaisseur.

–  S’adapte automatiquement aux différentes hauteurs de stratifié
et de parquet.

– Emballé, avec seuil de base et matériel de fixation.

– Pose facile.

Führungsstege 
Nervures de guidage

Schraubkanal 
Canal de vissage

Oberprofil 
Seuil supérieur
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LPS 220 Schraubprofilsystem 7–16 mm 
LPS 220 Système de seuils pour visser 7–16 mm

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
10 St.

CHF 
Fix*

LPS 220 
Übergangsprofil 
Aluminium 
farblos eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

inkl. Basisprofil

LPS 220 
Seuil de raccorde- 
ment Aluminium 
éloxé incolore 
éloxé brun 
sable 

y compris seuil de 
base

2,7 m

80.7510.22 
80.7510.25 
80.7510.27

 
 

LPS 220 
Anpassungsprofil 
Aluminium 
farblos eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

inkl. Basisprofil

LPS 220 
Seuil d'adaption 
Aluminium 
éloxé incolore 
éloxé brun 
sable 

y compris seuil de 
base

2,7 m

80.7511.22 
80.7511.25 
80.7511.27

 
 

LPS 220 
Abschlussprofil 
Aluminium 
farblos eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

inkl. Basisprofil

LPS 220 
Seuil de finition 
Aluminium 
éloxé incolore 
éloxé brun 
sable 

y compris seuil de 
base

2,7 m

80.7512.22 
80.7512.25 
80.7512.27

 
 

* Zuschnitt / mesures fixes

7–
16

33,5

7–
16

44

7–
16

21
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LPS 220 Schraubprofilsystem 14 - 21 mm 
LPS 220 Système de seuils pour visser 14 - 21 mm

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
10 St.

CHF 
Fix*

LPS 220 
Übergangsprofil 
Aluminium 
farblos eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

inkl. Basisprofil

LPS 220 
Seuil de raccorde- 
ment Aluminium 
éloxé incolore 
éloxé brun 
sable 

y compris seuil de 
base

2,7 m

80.7515.22 
80.7515.25 
80.7515.27

 
 

LPS 220 
Anpassungsprofil 
Aluminium 
farblos eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

inkl. Basisprofil

LPS 220 
Seuil d'adaption 
Aluminium 
éloxé incolore 
éloxé brun 
sable 

y compris seuil de 
base

2,7 m

80.7516.22 
80.7516.25 
80.7516.27

 
 

LPS 220 
Abschlussprofil 
Aluminium 
farblos eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

inkl. Basisprofil

LPS 220 
Seuil de finition 
Aluminium 
éloxé incolore 
éloxé brun 
sable 

y compris seuil de 
base

2,7 m

80.7517.22 
80.7517.25 
80.7517.27

 
 

* Zuschnitt / mesures fixes
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PS 400 Profilsystem 
PS 400 Système de seuils

Das innovative Schraubprofilsystem

Das PS 400 Profilsystem verbindet Ober- und Basisprofil mit 
Selbstbohrschrauben. Das ist innovativ und vorteilhaft. Der 
Rundumkontakt der selbstschneidenden Schraube garantiert eine 
optimale Montage, auch nach mehrjähriger Belastung entsteht 
kein Spiel.

Ihre Vorteile

– Nur ein Profil für alle Belagstärken bis 17,5 mm.

– Stufenlose Anpassung in Höhe und Neigung.

– Einfache und sichere Montage.

– Minimale Verlegezeit.

Les seuils à visser novateurs

Le système de seuils PS 400 se compose d’un seuil supérieur et 
d’un seuil de base, qui sont assemblés par des vis autoforeuses. 
Une solution innovante et avantageuse. Le contact intégral de la 
vis autoforeuse garantit un montage optimal et sans jeu même 
après plusieurs années d’utilisation.

Vos avantages

–  Un seul seuil pour toutes les épaisseurs de
revêtement jusqu’à 17,5 mm.

– Adaptation sans gradations en hauteur et en inclinaison.

– Montage simple et sûr.

– Temps de pose minimal.

Führungssteg 
Nervures de guidage

Schwenkkanal 
Canal orientable

Bohrschraube und Schraubsockel 
Vis autoforeuse et seuil de vissage
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Schnelle und perfekte Montage 
Montage rapide et parfait

2) Oberprofil verlegen

Der Führungssteg des Oberprofils wird 
vom Schwenkkanal des Basisprofils 
aufgenommen. Das Oberprofil passt 
sich automatisch stufenlos in Höhe und 
Neigung dem Bodenbelag an.

2) Poser le seuil supérieur

La nervure du seuil supérieur s’intègre 
dans le canal orientable du profilé 
de base. Le seuil supérieur s’adapte 
automatiquement à la hauteur et à 
l’inclinaison du revêtement de sol.

1) Basisprofil verlegen

Basisprofil auf dem Untergrund 
verschrauben oder verkleben. Wir 
empfehlen, es zu verschrauben.

Verschrauben: 
Basisprofil auf dem Untergrund ausrichten, 
Dehnungsfuge berücksichtigen. Durch  
die Schraublöcher des Basisprofils  
5 mm Löcher bohren. Die Dübel durch die 
Bohrlöcher des Unterprofils in den Boden 
stecken und das Profil verschrauben 
(Durchsteckmontage).

Verkleben: 
Verwenden Sie einen 2-Komponenten-
Kleber oder einen Kleber mit besonders 
hoher Klebkraft. Vor der Fixierung des 
Oberprofils vollständig aushärten lassen.

1) Poser le seuil de base

Visser ou coller le seuil de base  
sur le fond. Nous conseillons de le  
visser.

Vissage: 
Orienter le seuil de base sur le fond en 
prévoyant un joint de dilatation. Percer 
des trous de 5 mm à travers le trous 
de vissage du seuil de base. Insérer les 
chevilles dans le sol à travers les trous de 
perçage du seuil inférieur et visser le seuil 
(montage traversant).

Collage: 
Utiliser une colle à 2 composants ou une 
colle très forte. Attendre son durcissement 
complet avant la fixation.

3) Bohrschrauben auswählen

Die richtige Schraubenlänge lässt sich 
einfach bestimmen, indem die Schraube in 
das Schraubloch des Oberprofils gesteckt 
wird. Sie hat die richtige Länge, wenn sie 
4–8 mm übersteht.

3) Sélectionner les vis autoforeuses

Pour déterminer la bonne longueur de  
vis, insérer la vis dans le trou de vissag 
e du seuil supérieur. La vis doit dépasser 
de 4–8 mm.

4) Oberprofil fixieren

Für die Fixierung des Oberprofils 
verwenden Sie einen Akku-Schrauber 
mit Bit PH-1. Mittleres Drehmoment 
einstellen. Unter leichtem Druck treiben 
die Bohrschrauben ein Gewinde in den 
Schraubsockel des Basisprofils.

Demontage: 
Die Schrauben können rausgedreht und 
wieder eingeschraubt werden.

4) Fixer le seuil supérieur

Fixer le seuil supérieur à l’aide d’une 
visseuse sans fil et d’un embout PH1. 
Régler le couple moyen. Appliquer une 
légère pression – les vis autoforeuses 
taraudent un filetage dans le socle de 
vissage du seuil de base.

Démontage: 
Les vis peuvent être dévissées et 
revissées.
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PS 400 Schraubprofilsystem 7–17,5 mm 
PS 400 Système de seuils pour visser 7–17,5 mm

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
10 St.

CHF 
Fix*

PS 400 
Übergangsprofil 
Aluminium 
farblos eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

inkl. Basisprofil 

Für gleich hohe 
Übergänge und 
zum Ausgleich von 
Höhenunterschieden  
bis 8 mm.

PS 400 
Seuil de raccorde-
ment Aluminium 
éloxé incolore 
éloxé brun 
sable 

y compris seuil de 
base 

Pour des transitions 
de mêmes hauteurs 
ou pour niveler des 
différences de haut-
eurs pouvant aller 
jusqu'à 8 mm.

2,7 m

80.7520.22 
80.7520.25 
80.7520.27

 
 

PS 400 
Anpassungsprofil 
Aluminium 
farblos eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

inkl. Basisprofil

PS 400 
Seuil d'adaption 
Aluminium 
éloxé incolore 
éloxé brun 
sable 

y compris seuil de 
base

2,7 m

80.7521.22 
80.7521.25 
80.7521.27

 
 
 

PS 400 
Abschlussprofil 
Aluminium 
farblos eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

inkl. Basisprofil

PS 400 
Seuil de finition 
Aluminium 
éloxé incolore 
éloxé brun 
sable 

y compris seuil de 
base

2,7 m

80.7522.22 
80.7522.25 
80.7522.27

 
 

* Zuschnitt / mesures fixes

38

7–
17
,5

7–
17
,5

50

28

7–
17
,5
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Profi-Design Profilsystem 
Profi-Design Système de seuils

Das perfekte Profil für schwimmend verlegte  
Designbeläge

Speziell für schwimmend verlegte Designbeläge ab 4 mm 
Stärke wurde das Profi-Design Profilsystem entwickelt. Die 
bogenverzahnten Profilstege des Oberprofils rasten sicher 
im Basisprofil ein. Dabei kann das Oberprofil leicht verkippen 
und sich automatisch in Höhe und Neigung dem Bodenprofil 
anpassen. Im Bedarfsfall können die Oberprofile demontiert 
und anschliessend wieder im Basisprofil verankert werden. Die 
dezenten, flachen Oberprofile setzen den Designboden  
gekonnt in Szene und bieten gleichzeitig ausreichend Raum für 
Dehnungsfugen.

Ihre Vorteile

– Phantastische Optik durch verdeckte Befestigung.

– Für Belagstärken von 4–7,5 mm geeignet.

– Automatische Anpassung in Höhe und Neigung.

–  Grosszügige Dehnungsfugen (7 mm).

– Besonders flache, dezente Oberprofile.

Le seuil parfait pour les revêtements design à pose 
flottante

Le système de seuils Profi-Design a été spécialement mis 
au point pour les revêtements design à pose flottante d’une 
épaisseur de 4 mm et plus. Les nervures dentées du seuil 
supérieur s’encliquètent efficacement dans le seuil de base. 
Le seuil supérieur peut ainsi s’aligner aisément et s’adapter 
automatiquement en hauteur et en inclinaison sur le seuil de 
base. Les seuils supérieurs peuvent être démontés puis replacés 
dans le seuil de base si nécessaire. Discrets et plats, ils mettent 
idéalement en valeur le revêtement design et offrent un espace 
suffisant pour les joints de dilatation.

Vos avantages

– Très esthétique grâce à la fixation cachée.

– Convient aux revêtements de 4–7,5 mm d’épaisseur.

– Adaptation automatique en hauteur et en inclinaison.

– Joints de dilatation généreux (7 mm).

– Profilés supérieurs particulièrement plats et discrets.

Oberprofil
Seuil supérieur

Basisprofil
Seuil de base

Trapezförmiger Klemmkanal
Canal de serrage trapézoïdal
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Verlegeanleitung Profi-Design 
Instructions pour la pose Profi-Design

2) Im Klebebett ausrichten

Basisprofil im Klebebett ausrichten. Eine 
Dehnungsfuge zwischen Belag und Profil 
berücksichtigen. Kleberüberschüsse 
vorsichtig entfernen. Vor dem Einrasten 
des Oberprofils den Kleber vollkommen 
aushärten lassen.

2) Orienter sur le cordon de colle

Orienter le seuil de base sur le cordon de 
colle. Prévoir un joint de dilatation entre 
le revêtement et le seuil. Eliminer les 
excès de colle avec précaution. Attendre 
le durcissement complet de la colle avant 
d’insérer le seuil supérieur.

1) Basisprofil verkleben

Vorzugsweise das Basisprofil auf dem 
Untergrund verkleben. Auf einwandfreiem 
Estrich und Holz empfehlen wir 
handelsüblichen Montagekleber; auf 
schlechtem Estrich und bröckeligen 
Dehnungsfugen einen 2-Komponenten-
Kleber auf Giessharzbasis.

1) Coller le seuil de base

Il est conseillé de coller le seuil de base 
sur le fond. Nous recommandons d’utiliser 
une colle de montage de type commercial 
sur une chape en parfait état ou un sol en 
bois. Si la chape ou les joints de dilatation 
sont en mauvais état, il est préférable 
d’utiliser une colle à 2 composants à base 
de résine synthétique.

3) Basisprofil verschrauben

Dehnungsfuge berücksichtigen und 
Bohrlöcher anzeichnen. Die beiden 
äusseren Bohrungen so weit wie möglich 
nach aussen setzen, maximal 4 cm 
vom Seitenrand. Pan Head Schrauben 
verwenden.

3) Visser le seuil de base

Tracer l’emplacement des perçages en 
tenant compte du joint de dilatation. Placer 
les deux perçages extérieurs le plus loin 
possible vers l’extérieur, à maximum 4 cm 
du bord. Utiliser des vis Pan Head.

4) Profil einrasten

Unter Handdruck das Oberprofil in das 
Basisprofil drücken bis es eingerastet 
ist. Nach Bedarf passt sich das Profil 
automatisch in Höhe und Neigung dem 
Bodenbelag an.

4) Insérer le seuil

Appuyer avec la main pour clipser le seuil 
supérieur dans le seuil de base. Le seuil 
s’adapte automatiquement à la hauteur et 
à l’inclinaison du revêtement de sol.

5) Oberprofil fixieren

Beim Fixieren unbedingt ein Schlagholz 
längs unterlegen. Das Profil rastet so weit 
ein bis es dicht an beiden Seiten anliegt.

5) Fixer le seuil supérieur

Il est impératif d’intercaler un bois dans le 
sens longitudinal. Enfoncer le seuil jusqu’à 
ce qu’il soit parfaitement en contact avec 
le revêtement des deux côtés.

6) Demontage

Einen Spachtel unter das Oberprofil 
schieben und das Profil auf einer Länge 
von 20 cm gleichmässig anheben. 
Die Bogenverzahnung am Gelenksteg 
ermöglicht ein «Ausrasten» des oberen 
Profils. Das Profil vorsichtig abziehen. Nach 
dem Säubern, Schleifen und Neuverlegen 
des Bodenbelags, kann das Oberprofil 
wieder im Basisprofil arretiert werden.

6) Démontage

Glisser une spatule sous le seuil supérieur 
et le soulever régulièrement sur une 
longueur de 20 cm. La denture hélicoïdale 
de la nervure articulée permet au seuil 
supérieur de se «déclipser». Soulever le 
seuil avec précaution. Le seuil supérieur 
peut être refixé dans le seuil de base 
après nettoyage, ponçage et nouvelle 
pose.
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Profi-Design Profilsystem 4–7,5 mm 
Profi-Design System de seuils 4–7,5 mm

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
10 St.

CHF 
Fix*

Profi-Design 
Übergangsprofil 
Aluminium 
farblos eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

inkl. Basisprofi 

Für gleich hohe 
Übergänge und 
zum Ausgleich von 
Höhenunterschieden 
bis 3 mm.

Profi-Design 
Seuil de raccorde-
ment Aluminium 
éloxé incolore 
éloxé brun 
sable 

y compris seuil de 
base 

Pour des transitions 
de mêmes hauteurs 
ou pour niveler des 
différences de haut-
eurs pouvant aller 
jusqu'à 3 mm.

2,7 m

80.7540.22 
80.7540.25 
80.7540.27

 
 

Profi-Design 
Anpassungsprofil 
Aluminium 
farblos eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

inkl. Basisprofil

Profi-Design 
Seuil d'adaption 
Aluminium 
éloxé incolore 
éloxé brun 
sable 

y compris seuil de 
base 

2,7 m

80.7541.22 
80.7541.25 
80.7541.27

 
 

Profi-Design 
Abschlussprofil 
Aluminium 
farblos eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

inkl. Basisprofil

Profi-Design 
Seuil de finition 
Aluminium 
éloxé incolore 
éloxé brun 
sable 

y compris seuil de 
base 

2,7 m

80.7542.22 
80.7542.25 
80.7542.27

 
 

* Zuschnitt / mesures fixes

4–
7,
5

34

26

27

4–
7,
5

26

26

21

4–
7,
5



LPS-Design
Übergangsprofil 
Aluminium
farblos eloxiert
Edelstahl matt

inkl. Basisprofil

Für gleich hohe Über-
gänge 

Einheit
Unité

Bestell-Nr.
No de com.

CHF
1 St.

CHF
10 St.

CHF
Fix*

*Zuschnitt / mesures fixes

Material
Farbe

Matériau
Couleur

80.7545.22
80.7545.17

2,7 mLPS-Design
Seuil de raccorde-
ment Aluminium
éloxé incolore
acier inox éteint

y compris seuil de 
base

Pour des transitions 
de mêmes hauteurs 

LPS-Design
Anpassungsprofil
Aluminium
farblos eloxiert
Edelstahl matt

inkl. Basisprofil

Höhenausgleich von 
8,5 bis auf 0 mm

LPS-Design
Seuil d'adaption
Aluminium
éloxé incolore
acier inox éteint

y compris seuil de 
base

Compensation de 
hauteur de 8,5 à 
0 mm 

2,7 m

2,7 m

80.7546.22
80.7546.17

80.7547.22
80.7547.17

LPS-Design
Abschlussprofil
Aluminium
farblos eloxiert
Edelstahl matt

inkl. Basisprofil

LPS-Design
Seuil de finition
Aluminium
éloxé incolore
acier inox éteint

y compris seuil de 
base

LPS-Design Schraubprofile 3,5 - 8,5 mm
LPS-Design seuils pour visser 3,5 - 8,5 mm 

Aluminium
farblos eloxiert

Für Belagstärken
2,5 - 3 mm

Versenkte
Schraublöcher

Einheit
Unité

Bestell-Nr.
No de com.

CHF
1 St.

CHF
10 St.

CHF
Fix*

*Zuschnitt / mesures fixes

Material
Farbe

Matériau
Couleur

4.75 4.50 5.70/m80.5670.22
5 mAluminium

éloxé incolore

Paisseur du revête-
ment 2,5 - 3 mm

trous de vis fraisés

Aluminium
farblos eloxiert

Für Belagstärken
3,5 - 4 mm

Versenkte
Schraublöcher

Aluminium
éloxé incolore

Paisseur du revête-
ment 3,5 - 4 mm

trous de vis fraisés

5 m
80.5671.22 5.00 4.75 6.00/m

Abschlussprofile
Seuils de finition

Aluminium
roh
farblos eloxiert
gold eloxiert
bronce 5
braun eloxiert

gelocht

Für Belagstärken
4,5 - 5 mm

3.20
4.20
4.50
8.20
4.90

+ 0.50/m

3.05
4.00
4.30
7.80
4.65

+ 0.50/m

3.85/m
5.05/m
5.40/m
9.85/m
5.90/m

+3.00/St.

80.5679.20
80.5679.22
80.5679.23
80.5679.24
80.5679.25

5 mAluminium
brut
éloxé incolore
éloxé or
bronce 5
éloxé brun

percé

Paisseur du revête-
ment 4,5 - 5 mm

3 5,6

6

27

1,4

4 6,6

7,5

27

1,4
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PS 400 Treppenkantenprofilsystem 
PS 400 Nez de marches

Ihre Vorteile

– Geeignet für Belagstärken von 7–15 mm.

– Für gerade und gewendelte Treppen geeignet.

– Sichere, einfache und zeitsparende Verlegung.

– Hohe Belastbarkeit und Sicherheit.

Vos avantages

– Convient aux revêtements de 7–15 mm d’épaisseur.

– Convient aux escaliers droits et balancés.

– Pose sûre, simple et rapide.

– Grande stabilité et sécurité. 

Führungsstege
Nervures de guidage

Kanal
Canal

Bohrschraube und Schraubsockel
Vis autoforeuse et seuil de vissage
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Schnelle und perfekte Montage 
Montage rapide et parfait

2) Setzstufe verlegen
Belag für die Setzstufe zuschneiden und anle-
gen. Wir empfehlen die Setzstufe zu verkleben.
Anschliessend das Basisprofil zusammen mit
dem Oberprofil auflegen. (Der Kanal im Basis-
profil nimmt den Führungssteg des Oberprofils
auf).

2) Poser la contremarche
Couper et poser le revêtement pour la contre-
marche. Nous conseillons de coller la contre-
marche. Poser ensuite le seuil de base et le seuil
supérieur. (La nervure du seuil supérieur s’insère
dans le canal du seuil de base.)

1) Basisprofil verlegen
Ausgetretene oder beschädigte Trittstufen mit
Reparaturspachtel ausgleichen.

1) Poser le seuil de base
Egaliser les marches creusées ou endommagées
à l’aide de mortier de réparation.

3) Basisprofil verschrauben
Den senkrechten Schenkel des Oberprofils
gegen die Setzstufe drücken, um die genaue
Position des Basisprofils auf der Trittstufe zu
bestimmen. Der Profilschenkel soll an der Setz-
stufe fest anliegen. Durch die Schraublöcher des
Basisprofils 5 mm Löcher in die Stufe bohren.
Dübel durch die Löcher des Basisprofils in die
Bohrlöcher stecken. Profil festschrauben. Bei
Holztreppen kann die Schraube direkt (ohne
Dübel) verschraubt werden.

3) Visser le seuil de base
Presser le côté vertical du seuil supérieur contre
la contremarche afin de déterminer la position
précise du seuil de base sur la marche. Le côté
du seuil doit être parfaitement en contact avec la
contremarche. Percer des trous de 5 mm dans
la marche à travers les trous de vissage du seuil
de base. Enfoncer des chevilles dans les trous.
Visser le seuil. Sur les escaliers en bois, la vis
peut être vissée directement, sans cheville.

4) Trittstufe verlegen
Das Oberprofil abnehmen. Zum Ausgleich der
Materialstärke des Basisprofils und zur Ge-
räuschdämmung eine 2 mm Dämmunterlage auf
der Stufe verkleben. Den Belag für die Trittstufe
zuschneiden und ebenfalls auf der Stufe ver-
kleben.

4) Poser la marche
Enlever le seuil supérieur. Coller une couche
isolante sur la marche afin de compenser
l’épaisseur du seuil de base et d’assurer une
isolation phonique. Couper le revêtement pour la
marche et le coller sur la marche.

5) Oberprofil fixieren
Oberprofil erneut auflegen. Es sind drei unter-
schiedlich lange Bohrschrauben beigepackt. Die
korrekte Schraubenlänge lässt sich leicht bestim-
men, indem die Schraube in das Schraubloch
gesteckt wird. Sie hat die richtige Länge, wenn
sie 4–7 mm übersteht. Für die Fixierung des
Oberprofils einen Akku-Schrauber mit Bit PH-1
verwenden. Mittleres Drehmoment einstellen. Un-
ter leichtem Druck treiben die Bohrschrauben ein
Gewinde in den Schraubsockel des Basisprofils.

5) Fixer le seuil supérieur
Poser à nouveau le seuil supérieur. Trois vis
autoforeuses de différentes longueurs sont four-
nies. Pour déterminer la bonne longueur de vis,
insérer la vis dans le trou de vissage. La vis doit
dépasser de 4-7 mm. Fixer le seuil supérieur
à l’aide d’une visseuse sans fil et d’un embout
PH1. Régler le couple moyen. Appliquer une
légère pression - les vis autoforeuses taraudent
un filetage dans le socle de vissage du seuil de
base.

6) Oberprofil anklopfen/Schraube
nachziehen
Das Oberprofil mit dosierten Hammerschlägen
von oben anklopfen bis sich das Oberprofil gesetzt
hat. Achtung: Schlagholz unterlegen, um Beschä-
digungen zu vermeiden. Dann Bohrschrauben
nachziehen.
Demontage: 
Die Schrauben können jederzeit problemlos raus-
gedreht und erneut in das Gewinde eingeschraubt
werden. Zum Abnehmen des Oberprofils das Profil
am senkrechten Schenkel mit einem Schlagholz
anklopfen.

6) Marteler le seuil supérieur/resserrer
la vis
Marteler le seuil supérieur à l’aide de légers
coups de marteau par le haut, jusqu’à ce que le
seuil supérieur soit correctement tassé. Attenti-
on: intercaler un bois afin d’éviter tout endom-
magement. Resserrer les vis autoforeuses.
Démontage: 
Les vis peuvent être retirées à tout moment puis
revissées dans le filetage. Pour enlever le seuil
supérieur, marteler le côté vertical en intercalant
un bois.
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PS 400 Treppenkantenprofilsystem 7–15 mm 
PS 400 Nez de marche d'une épaisseur de 7–15 mm

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
10 St.

CHF 
Fix*

PS 400 
Treppenkanten- 
profilsystem 
Aluminium 
farblos eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

inkl. Basisprofil und 
Bohrschrauben

PS 400 
Nez de marches 
Aluminium 

éloxé incolore 
éloxé brun 
sable 

y compris seuil de 
base 
et vis autoforeuse 

2,5 m

80.7530.22 
80.7530.25 
80.7530.27

 
 
 

* Zuschnitt / mesures fixes

30

25

7–
15
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Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
Fix*

ME-Rohr 
Ø 13 mm
Stahlrohr mit
Messingüberzug

Messing glanz 
Nickel glanz

Tube ME 
Ø 13 mm
Tube d’acier
recouvert de
laiton
laiton poli
nickel poli

5 m

50.1310.14 
50.1310.15 

Edelstahlrohr 
Ø 13 mm
Edelstahl matt

Tube d’acier 
Ø 13 mm
acier inox éteint

6 m

50.1310.17

Ösen 
1 Öse mit 
Endknopf fix, 
1 Öse mit 
Federzug 
vermessingt 
vernickelt 
Edelstahl-Look

Pitons 
1 piton avec 
gland fixe, 
1 piton avec 
gland à ressort 
laitonné 
nickelé 
look d'acier inox

1 Paar

81.5613.05 
81.5613.03 
81.5613.17

 
 
 
 
 

* Zuschnitt / mesures fixes

Treppengarnituren Ø 13 mm 
Tringles d’escalier Ø 13 mm

Komplette Garnitur 
mit Rohr Ø 13 mm und 1 Paar Ösen in Zinkdruckguss 

Garniture complète 
avec tube Ø 13 mm et 1 paire de pitons en zinc fondé de pression

Farbe / Couleur 
.05 vermessingt/laitonné 
.03 vernickelt/nickelé 
.17 Edelstahl-Look/look d’acier inox 

Bestell-Beispiel: 
Exemple de commande: 81.5675.05

Länge 
Longueur

Länge x 
Longueur x

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
.05

CHF 
.03

CHF 
.17

65 cm* 64.2 cm 1 Garnitur 81.5665...
75 cm* 74.2 cm 1 Garnitur 81.5675...
85 cm* 84.2 cm 1 Garnitur 81.5685...
95 cm* 94.2 cm 1 Garnitur 81.5695...

* Standardmasse. Zwischenmasse sind ohne weiteres lieferbar

* Mesures standards. Des longueurs spéciales sont livrables sans autres

x

32

13

32
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Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
Fix*

ME-Rohr 
16 x 16 mm 
Stahlrohr mit 
Messingüberzug 

Messing glanz 
Nickel glanz

Tube ME 
16 x 16 mm 
Tube d’acier 
recouvert de 
laiton 
laiton poli 
nickel poli

5 m

50.1615.14 
50.1615.15 

Klapp-Ösen 
16 mm 

Messing glanz 
Nickel glanz

Pitons à 
charnières 
16 mm 
laiton poli 
nickel poli

1 Paar

81.5416.82 
81.5416.83

 
 
 

* Zuschnitt / mesures fixes

Treppengarnituren 16 mm 
Tringles d’escalier 16 mm

Komplette Garnitur 
mit ME-Rohr 3-Kant und 1 Paar Klapp-Ösen in Messing massiv 

Garniture complète 
avec tube ME triangulair et 1 paire de pitons à charnières en laiton massif

Farbe / Couleur 
.82 Messing glanz/laiton poli 
.83 Nickel glanz/nickel poli 

Bestell-Beispiel: 
Exemple de commande: 81.5385.83

Länge 
Longueur

Länge x 
Longueur x

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
.82

CHF 
.83

75 cm* 73.6 cm 1 Garnitur 81.5375...
85 cm* 83.6 cm 1 Garnitur 81.5385...
95 cm* 93.6 cm 1 Garnitur 81.5395...
105 cm* 103.6 cm 1 Garnitur 81.5305...
115 cm* 113.6 cm 1 Garnitur 81.5315...

* Standardmasse. Zwischenmasse sind ohne weiteres lieferbar

* Mesures standards. Des longueurs spéciales sont livrables sans autres

12

45

43

x
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Teppichnägel / Teppichschrauben 
Clous à tapis / Vis à tapis

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 
1 St.

CHF 
100 St.

Teppichnägel 
Stahl 
45 mm 
ohne Buchse 

vermessingt 
vernickelt

Clous à tapis 
acier 
45 mm 
sans douille 

laitonné 
nickelé 

1 St.

81.5115.82 
81.5115.83 

Teppichnägel 
Stahl 
65 mm 
ohne Buchse 

vermessingt 
vernickelt

Clous à tapis 
acier 
65 mm 
sans douille 

laitonné 
nickelé 

1 St.

81.5116.82 
81.5116.83 

Buchsen 
20 mm 
Ø Bohrung 8 mm

Messing

Douille 
20 mm 
Ø de perçage 8 mm

laiton

1 St.

81.5117.82

Teppichschrauben 
Messing 
45 mm 
mit Buchse 
Ø Bohrung 9 mm

Messing glanz 
vernickelt

Vis à tapis 
laiton 
45 mm 
avec douille 
Ø de perçage 9 mm

laition poli 
nickelé

1 St.

81.5118.82 
81.5118.83 
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Schrauben / Dübel 
Vis / Chevilles

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 

Rundkopf- 
schrauben mit 
Kreuzschlitz 
2,2 x 9,5 mm 
Stahl verzinkt 

Vis à tête demi- 
ronde à empreinte  
cruciforme 
2,2 x 9,5 mm  
acier zingué 

Pack  
à 200

83.2210.02

Linsenkopf- 
schrauben mit 
Kreuzschlitz 
3,5 x 25 mm 

Stahl vernickelt 
Stahl brüniert 

Vis à tête fraisée  
bombée à em- 
preinte cruciforme 
3,5 x 25 mm  

acier nickelé 
acier bruni 

Pack 
à 200

85.3525.03 
85.3525.13 

Linsenkopf- 
schrauben mit 
Kreuzschlitz 
3,5 x 30 mm 

Stahl vernickelt 
Stahl vermessingt 

Vis à tête fraisée  
bombée à em- 
preinte cruciforme 
3,5 x 30 mm 

acier nickelé 
acier laitonné 

Pack 
à 200

85.3530.03 
85.3530.05 

Linsenkopf- 
schrauben mit 
Kreuzschlitz 
3,5 x 35 mm 

Stahl vernickelt 
Stahl vermessingt 
Stahl brüniert 

Vis à tête fraisée  
bombée à em- 
preinte cruciforme 
3,5 x 35 mm  

acier nickelé 
acier laitonné 
acier bruni 

Pack 
à 200

85.3535.03 
85.3535.05 
85.3535.13 

Fussleisten- 
schrauben 
Kreuzschlitz, 
mit Dübel 
3,5 x 35 mm 

Stahl vernickelt 
Stahl vermessingt 
Stahl brüniert 

Vis pour plinthe  
à empreinte cruci- 
forme, avec che- 
ville 
3,5 x 35 mm 

acier nickelé 
acier laitonné 
acier bruni 

Pack 
à 200

86.3535.03 
86.3535.05 
86.3535.13 

Fussleisten- 
schrauben Torx, 
mit Dübel 
3,5 x 35 mm 

Stahl vernickelt 
Stahl vermessingt 

Vis pour plinthe 
à empreinte torx, 
avec cheville 
3,5 x 35 mm 

acier nickelé 
acier laitonné 

Pack 
à 200

89.5035.03 
89.5035.05 
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Schrauben / Dübel 
Vis / Chevilles

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 

Senkkopf- 
schrauben mit 
Kreuzschlitz 
Stahl verzinkt 

2,4 x 16 mm 

3,0 x 30 mm 

3,5 x 25 mm 

3,5 x 30 mm 

3,5 x 35 mm 

Vis à tête fraisée  
à empreinte cruci- 
forme 
acier zingué 

2,4 x 16 mm 

3,0 x 30 mm 

3,5 x 25 mm 

3,5 x 30 mm 

3,5 x 35 mm 

Pack 
à 200

87.2416.02 

87.3030.02 

87.3525.02 

87.3530.02 

87.3535.02

DELTA-Dübel 
Ø 4 mm
für Schrauben
2,3 - 3,0 mm

Chevilles DELTA 
Ø 4 mm
pour vis
2,3 - 3,0 mm

Pack 
à 100

89.0004.00

DELTA-Dübel 
Ø 5 mm
für Schrauben
3,0 - 4,0 mm

Chevilles DELTA 
Ø 5 mm
pour vis
3,0 - 4,0 mm

Pack 
à 100

89.0005.00

DELTA-Dübel 
Ø 6 mm
für Schrauben
3,5 - 5,0 mm

Chevilles DELTA 
Ø 6 mm
pour vis
3,5 - 5,0 mm

Pack 
à 100

89.0006.00
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Möbeluntersätze 
Godets

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

CHF 

Gleitnägel 
Kunststoff 
Ø 18 mm
Ø 22 mm
Ø 25 mm
Ø 30 mm

Patins 
plastique 
Ø 18 mm
Ø 22 mm
Ø 25 mm
Ø 30 mm

Pack 
à 100

89.5118.31 
89.5122.31 
89.5125.31 
89.5130.31

Gleitnägel 
mit Filz 
Ø 20 mm
Ø 25 mm
Ø 30 mm

Patins 
avec feutre 
Ø 20 mm
Ø 25 mm
Ø 30 mm

Pack 
à 100

89.5420.00 
89.5425.00 
89.5430.00

Silentium 
Filz 
20 x 20 mm* 
25 x 25 mm* 
30 x 30 mm° 

Silentium 
feutre 
20 x 20 mm* 
25 x 25 mm* 
30 x 30 mm° 

* Pack
à 100

° Pack 
   à 50

89.5520.00 
89.5525.00 
89.5530.00

Silentium 
Filz 
Ø 20 mm*
Ø 25 mm*
Ø 30 mm°

Silentium 
feutre 
Ø 20 mm*
Ø 25 mm*
Ø 30 mm°

* Pack
à 100

° Pack 
   à 50

89.5620.00 
89.5625.00 
89.5630.00
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Allgemeine Geschäftsbedingungen  
der Schadegg AG

1. Allgemeines

Die nachfolgenden Allgemeinen Geschäftsbedingungen regeln die Beziehungen 
zwischen der Schadegg AG und ihren Kunden. Sie bilden integrierenden Bestandteil 
eines jeden zwischen Schadegg AG und einem Kunden abgeschlossenen Vertrages. 
Allfällige Bezugs- und Ein kaufsbedingungen des Kunden, die mit den vorliegenden 
Geschäfts be  dingungen im Widerspruch stehen, sind für die Schadegg AG auch dann 
unverbindlich, wenn die Schadegg AG diesen nicht ausdrücklich widersprochen hat.

Andere Bedingungen gelten nur, wenn diese ausdrücklich und schriftlich gegen-
seitig für verbindlich erklärt worden sind. Sonstige allgemeine Bedingungen, die 
üblicherweise mitgeschickt oder auf der Rückseite von Bestätigungen, Liefer- oder 
Rechnungsformularen aufgedruckt sind, sind ungültig.

Mit Erteilung der Aufträge werden die allgemeinen Geschäftsbeding un gen der Scha-
degg AG akzeptiert.

Änderungen oder Nebenabreden dieser allgemeinen Geschäftsbedin gungen bedür-
fen der Schriftform mit rechtsgültiger Unterschrift eines Schadegg-Vertreters.

2. Offerten 

Alle Offerten der Schadegg AG sind freibleibend und unverbindlich. 

3. Preise und Zahlungsbedingungen

Es gelten die am Tage der Lieferung gültigen Verkaufspreise bzw. bei Reparaturen 
der zum Zeitpunkt der Ausführung des Auftrages gültige Ansatz. Die Schadegg AG 
behält sich Preisanpassungen und Änderungen der Rabattsätze infolge Änderung 
der Marktverhältnisse vor.

Mangels anderer Abrede sind die Fakturabeträge wie folgt zahlbar:  
30 Tage netto. Die Zahlungstermine sind auch einzuhalten, wenn sich Transport, 
Ablieferung, Montage oder Abnahme aus Gründen, die ausserhalb der Kontrolle 
der Schadegg AG liegen, verzögern. Mit unbenutztem Ablauf der Zahlungsfrist tritt 
ohne Mahnung Verzug ein. Es wird ein Verzugszins in branchenüblicher Höhe veran-
schlagt. Bei Verzug des Kunden werden sämtliche Forderungen aus der Geschäfts-
beziehung sofort zur Zahlung fällig.

4. Lieferung, Nutzen und Gefahr

Nutzen und Gefahr gehen mit der Auslieferung der Ware ab Werk, La-
ger oder Werkstatt von der Schadegg AG auf den Kunden über, selbst wenn 
die Lieferung franko, unter ähnlicher Klausel erfolgt. Die Versicherung  
der Ware gegen Schäden oder Verluste während des Transportes ist Sache des 
Käufers. Allfällige Transportschäden sind der Schadegg AG und dem Transporteur 
unverzüglich bei Annahme der Ware, verdeckte Transportschäden spätestens inner-
halb von 8 Tagen schriftlich zu melden.

Die Art des Versandes erfolgt nach Wahl der Schadegg AG. Sonder wünsche des 
Kunden und Expressgebühren werden zu Selbstkosten verrechnet.Teillieferungen 
sind zulässig. 

Angegebene Lieferfristen gelten unter Vorbehalt unvorhergesehener Hindernisse, 
wie insbesondere höhere Gewalt, Streik, Beriebseinstellun gen, Schäden an Ferti-
gungsanlagen, Nichtlieferung oder Lieferverzug von Zulieferanten. Terminüber-
schreitungen aus irgendwelchen Gründen geben dem Kunden in keinem Fall das 
Recht, vom Vertrag zurückzutreten oder Ersatzansprüche, auch nicht für Folgeschä-
den, zu stellen.

Die Schadegg AG ist berechigt, vom Vertrag zurückzutreten, wenn sich die finanzielle 
Lage des Käufers bis zum Liefertag derart verschlechtert, dass eine fristgerechte 
oder vollständige Erfüllung seiner Zahlungspflicht nicht erwartet werden kann.

5. Mängelrügen und Beanstandungen

Beanstandungen wegen Mängeln, Unvollständigkeit oder Unrichtigkeit sind inner-
halb von 8 Tagen nach Eingang einer Sendung schriftlich mitzuteilen. Die Schadegg 
AG haftet für Mängel nur im Rah men der nachstehenden Garantiebestimmungen. 
Weitergehende An sprüche sind auch bei rechtzeitiger Mängelrüge ausgeschlossen.

6. Gewährleistung, Garantie

Für Handelsware gewährleistet die Schadegg AG für die Dauer eines Jahres ab 
Eingang bzw. Montage einer Sendung, die von ihren Zuliefe ranten zugesicherten 
Eigenschaften im Sinne der Angaben und Empfeh lungen in der jüngsten Ausgabe 
des Schadegg-Kataloges oder der Schadegg-Prospekte. Sofern die gelieferten Pro-
dukte mit Herstel lungs- oder Materialfehlern behaftet sind, die den Wert oder die 
Brauch bar keit mehr als unerheblich beeinträchtigen, wird die Schadegg AG den 
Mangel nach ihrer Wahl durch Nachbesserung oder Ersatz beheben. Der Käufer hat 
keinen Anspruch auf Minderung des Warenwertes.

Es wird keine Gewähr übernommen für Schäden, die aus den nachfolgenden Grün-
den entstanden sind: Ungeeignete oder unsachgemässe Verwendung, fehlerhafte 
Montage bzw. Bedienung durch den Besteller oder Dritte, natürliche Abnützung, 
unsachgemässe oder nachlässige Behandlung oder äussere Gewaltanwendung. Die 
Haftung für Kosten der Demontage oder Neumontage, für Schäden, die unmittelbar 
oder mittelbar durch die gelieferten Gegenstände selbst, deren Gebrauch oder auch 
deren Mängel entstanden sind, wird abgelehnt.
Durch einzelne Garantiearbeiten oder -lieferungen erfährt die Garantie zeit für die 
Hauptlieferung keine Verlängerung. Änderungen oder Repa raturen ohne die Zustim-
mung der Schadegg AG sowie Nichtein haltung der Betriebsvorschriften heben die 
Garantiepflicht auf.

7. Haftung

Unter dem Gesichtspunkt der Zusicherung von Eigenschaften haftet die Schadegg 
AG nur, wenn sie bestimmte Eigenschaften ausdrücklich zugesagt hat. Ausdrücklich 
ausgeschlossen sind sämtliche Schaden ersatzansprüche für direkte und indirekte 
Folgeschäden, es sei denn, dass der Schadegg AG Vorsatz oder grobe Fahrlässigkeit 
angelastet werden kann. Für die von der Schadegg AG gelieferten Fremdprodukte 
haftet diese grundsätzlich nur in dem Umfang, in dem die Vorlieferanten von der 
Schadegg AG die Gewähr für ihre Produkte der Schadegg AG gegen über überneh-
men und erfüllen.

8. Umtausch

Auftragsgemäss gelieferte Massartikel können weder umgetauscht noch zurück-
genommen werden.

Umtausch und Rücknahme von Waren ist grundsätzlich nur mit dem 
Einverständnis der Schadegg AG möglich. Die dadurch entstehenden Transport- und 
Verpackungskosten trägt der Kunde. Die Rückware muss in einem wiederverkäufli-
chen Zustand sein und dem aktuellen tech   nischen Stand ensprechen. Die Schadegg 
AG behält sich vor, allfällige daraus resultierende Kosten für Kontrolle, Reinigung und 
Wiederein lagerung dem Kunden in Rechnung zu stellen.

9. Eigentumsvorbehalt

Bis zur vollständigen Bezahlung des Kaufpreises behält sich die 
Schadegg AG das Eigentum an der gelieferten Ware vor. Der Käufer ist zum Weiter-
verkauf der Vorbehaltsware nur im ordnungsgemässen Ge schäfts gang berechtigt. 
Die Sicherungsübereignung oder Verpfändung der Vorbehaltsware ist nicht gestattet.

Die Schadegg AG ist berechtigt, einen Eigentumsvorbehalt am Domizil des Kunden 
ins Eigentumsvorbehaltsregister eintragen zu lassen. Dies verpflichtet den Kunden, 
die Schadegg AG unverzüglich zu orientieren, wenn er oder die Ware das Domizil 
wechseln. Der Kunde gibt mit der Unterschrift zum Vertragsabschluss seine aus-
drückliche Zustimmung zum Eintrag in das Eigentumsvorbehaltsregister

10. Erfüllungsort

Erfüllungsort für alle Leistungen ist Wängi/TG.

11. Gerichtsstand und anwendbares Recht

Für jede Art Verfahren sind ausschliesslich die Gerichte am Sitz der Scha-
degg AG in Wängi zuständig. Der Kunde kann indessen auch an seinem 
Domizil oder vor jeder anderen zuständigen Behörde belangt werden. Das 
schweizerische Recht findet Anwendung.
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Conditions commerciales générales 
de Schadegg S.A.

1. Généralités

Les conditions générales ci-apès disciplinent les rapports entre 
Schadegg S.A. et ses clients. Elles font partie intégrante de tout contrat  
conclu entre Schadegg S.A. et un client. Les éventuelles conditions  
d’approvisionnement et d’achat du client qui seraient en contradiction avec les pré-
sentes conditions n’engagent Schadegg S.A. que si elle ne les a pas explicitement 
contredites.

Les autres conditions ne sont applicables que si elles ont été déclarées contraignan-
tes explicitement et par écrit en accord réciproque. Les  autres conditions générales 
envoyées usuellement en même temps que les confirmations, bulletins de livraison 
et formules de facturation, ou figurant à leur verso, n’ont aucune validité.

La passation d’une commande constitue acceptation des conditions de vente de 
Schadegg S.A.

Toute modification des présentes conditions générales ou convention accessoire 
exige la forme écrite, avec la signature juridiquement valable d’un représentant de 
Schadegg S.A.

2. Offres

Tous les devis et offres de Schadegg S.A. sont libres de tout engagement.

3. Prix et conditions de paiement

Les prix valables au jour de la livraison ou, selon le cas, les tarifs des réparations au 
moment de l’exécution de la commande sont applicables. Schadegg S.A. se réserve 
d’ajuster les prix et de modifier les taux des remises selon évolution des conditions 
du marché.

Sauf convention diverse, les montants des factures sont payables:  
30 jours net. Les délais de paiement doivent être respectés égale-
ment en cas de retards intervenant dans le transport, la livraison, le mon-
tage ou la réception pour des raisons retombant hors du contrôle de 
Schadegg S.A.. L’état de défaut commence dès l’échéance du délai de paiement, 
sans besoin de mise en demeure. Des intérêts de retard seront facturés, au taux 
habituellement utilisé dans la branche. En cas de défaut de la part du client, toutes les 
créances dérivant de la relation commerciale deviennent immédiatement exigibles.

4. Livraison, bénéfices et risques

Les bénéfices et les risques passent au client dès la livraison des marchandises à 
l’usine, entrepôt ou atelier de Schadegg S.A. même si celle-ci a lieu franco ou avec 
une clause similaire.
L’assurance des marchandises contre dommages et perte pendant le 
transport incombe à l’acheteur. Les éventuels dommages survenus 
pendant le transport doivent être notifiés à Schadegg S.A. et au transporteur au 
moment de la réception des marchandises; les dommages cachés dus au transport 
devront être signalés par écrit dans les 8 jours au plus tard.

Les modalités d’envoi seront choisies par Schadegg S.A. Les souhaits spécifiques 
du client et les taxes exprès seront facturés au coût. Les livraisons partielles sont 
admises. 

Les délais de livraison indiqués sont applicables sous réserve d’empêchements 
imprévus, en particulier force majeure, grève, cessa tion  d’exploitation, dommages 
aux installations de fabrication, non-livraison ou retard de livraison de la part de four-
nisseurs. Les dépassements de délai, quelles qu’en soient les raisons, ne donnent 
aucun droit de résilier le contrat ou de prétendre à des dommages et intérêts, même 
pour les dommages consécutifs.

Schadegg S.A. est habilitée à résilier le contrat lorsque la situation fi-
nancière de l’acquéreur s'est détériorée, avant le jour de la livraison, au 
point qu’il n'est plus possible d’escompter de sa part l’exécution intégrale, dans les 
délais, de ses obligations de paiement.

5. Réclamations

Les réclamations pour raison de défauts ou livraison incomplète ou incorrecte 
doivent être communiquées par écrit dans les 8 jours suivant l’arrivée d’un envoi.
Schadegg S.A. ne répond des défauts que dans le cadre des disposi tions de garantie 
ci-après. Toute revendication ultérieure est exclue même si la réclamation a été 
présentée dans les délais.

6. Garantie

Schadegg S.A. garantit, pour les marchandises commerciales, pendant la durée d'un 
an à dater de l’arrivée ou du montage de l’envoi, les caractéristiques que lui ont pro-
mises ses fournisseurs, au sens des indications et recommandations contenues dans 
l’édition la plus récente de son catalogue ou de ses prospectus. Si les produits livrés 
présentent des défauts de fabrication ou de matériel qui en compromettent dans  
une mesure non insignifiante la valeur ou les possibilités d’utilisation,  
Scha degg S.A. éliminera ces défauts par réparation ou remplacera les produits, à 
sa discrétion. L’acquéreur n'a aucun droit à la réduction du prix de la marchandise.

Aucune garantie ne couvre les dommages provoqués par les causes suivantes: em-
ploi inapproprié ou erroné, défauts de montage ou erreurs de maniement de la part 
du commettant. ou de tiers, usure naturelle, traitement inexpert ou négligent, ou 
violence extérieure. Toute responsabilité est déclinée pour les coûts du démontage 
ou du remontage ainsi que pour les dommages causés directement ou indirectement 
par les objets livrés, leur emploi ou même leurs défauts.

7. Responsabilité

Sous l’aspect de la garantie des caractéristiques, Schadegg S.A. ne répond que 
lorsqu’elle a expressément promis des caractéristiques bien déterminées. Sont ex-
plicitement exclus tous droits à indemnisation pour dommages directs ou indirects, 
à moins que l’on ne puisse imputer à Schadegg S.A. l’intention spécifique ou une 
négligence grossière. Pour les produits de tiers livrés par Schadegg S.A., celle-ci ne 
répond, en principe, que dans la mesure où ses fournisseurs assument et remplis-
sent leur garantie pour leurs produits vis-à-vis d’elle-même.

Les travaux et livraisons individuels effectués en garantie ne prolongent pas la durée 
de celle-ci pour la livraison principale. Toute modification ou réparation exécutée 
sans le consentement de Schadegg S.A. ainsi que le non-respect des prescriptions 
d'emploi rendent la garantie caduque.

8. Echange

Les articles sur mesure livrés conformément à la commande ne peuvent être ni 
échangés ni repris.

L’échange et la reprise des marchandises ne sont possibles, en prin cipe, qu’avec 
l’accord de Schadegg S.A. Les frais de transport et  d’emballage y relatifs sont à la 
charge du client. Les marchandises renvoyées devront être dans un état qui en per-
mette la revente, et correspondre au niveau technique le plus récent. Schadegg S.A. 
se réserve de facturer au client les coûts de contrôle, nettoyage et réentreposage 
qui en résulteraient.

9. Réserve de propriété

Schadegg S.A. reste propriétaire des marchandises livrées jusqu’au  
paiement intégral du prix d’achat. L’acquéreur n’est autorisé à revendre les mar-
chandises sous telle réserve que dans le cadre du déroulement normal de ses af-
faires. La cession à titre de garantie et la mise en gage de ces marchandises ne 
sont pas autorisées.

Schadegg S.A. est autorisée à faire inscrire la réserve de propriété dans 
le registre correspondant, au domicile du client. Ceci oblige ce dernier  
à informer immédiatement Schadegg S.A. au cas où lui-même ou les marchandi-
ses changent de domicile. Le client donne son accord explicite, au moment de la 
conclusion du contrat, à l’inscription au registre des pactes de réserve de propriété.

10. Lieu d’exécution

Le lieu d’exécution et for pour la livraison et le paiement est Wängi/ 
TG. Le droit suisse est applicable.

11. For et droit applicable

Seuls sont compétents, pour tout genre de procédure, les tribunaux du 
siège de Schadegg S.A., à Wängi. Le client peut néanmoins être poursuivi 
également à son domicile ou devant toute autre autorité compétente. Le 
droit suisse est applicable.




